
microRDS - RED DOT MICRO SIGHT no Backup sights - PICATINNY
ADAPTER TO MEPRO QD ADAPTER FOR MEPRO microRDS-ML880523

The quickest, easiest upgrade in the history of accuracy. The Mepro microRDS
brings the rapid target acquisition of a full-size red dot rifle optic to a compact
pistol sight. Featuring a patented quick-detach (QD) adaptor kit that easily
mounts using the pistol’s existing rear sight dovetail slot; no drilling, tapping or
need for a gunsmith. It’s the only red-dot solution that instantly mounts and
dismounts without having to re-zero, with an adaptor that also gives you a
Meprolight® TruDot™ self-illuminated sight as a back-up when the red dot optic
is removed. Built to mount in minutes to any pistol with red dot capability. It also
serves as an excellent close-quarters red dot sight and backup sight for rifles and
shotguns.

Attributes

Name: PICATINNY ADAPTER TO MEPRO QD ADAPTER FOR MEPRO microRDS-ML880523
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010458
Mfr. No.: 910000001403
Color: Black
Sight Type: Reflex
Delivery weight: 0.55kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 31mm
Shipping length: 48mm
UPC: 810013520767
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Sicherheitshinweise für das microRDS RED DOT
MICRO SIGHT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des microRDS RED DOT MICRO SIGHT. Dieses Produkt wurde entwickelt,
um die Zielerfassung zu verbessern und Ihnen eine benutzerfreundliche Erfahrung zu bieten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Feuerwaffen vertraut sind.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in diesem Handbuch.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das microRDS nur auf kompatiblen Waffen, die für Rotpunktvisiere ausgelegt sind.
Achten Sie darauf, dass das Visier vor der Verwendung korrekt montiert ist.
Vermeiden Sie es, das Visier zu verwenden, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halten Sie das Visier sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen, um eine klare Sicht zu gewährleisten.
Verwenden Sie das Visier nicht unter extremen Wetterbedingungen, die die Sicht beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie die Kompatibilität des microRDS mit Ihrer Waffe.
Entfernen Sie das vorhandene hintere Visier, falls erforderlich.
Platzieren Sie den QuickDetach (QD) Adapter im DovetailSlot der Waffe.
Sichern Sie den Adapter gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montieren Sie das microRDS auf dem Adapter und stellen Sie sicher, dass es fest sitzt.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Visier korrekt montiert ist.

Nutzung

Aktivieren Sie das microRDS, indem Sie den Netzschalter betätigen.
Richten Sie das Visier auf Ihr Ziel aus und nutzen Sie die Einstellmöglichkeiten für eine präzise Zielerfassung.
Achten Sie darauf, das Visier nach der Verwendung auszuschalten, um die Batterielebensdauer zu
verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem microRDS RED DOT MICRO SIGHT wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Verwenden Sie
Ihr Produkt verantwortungsbewusst und halten Sie sich an alle geltenden Gesetze und Vorschriften.
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Safety Instruction Guide for microRDS RED DOT
MICRO SIGHT

Introduction
Thank you for choosing the microRDS RED DOT MICRO SIGHT. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your new sight. Please read this document carefully before
use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure that the microRDS is used according to the instructions provided. This product is
designed for nonfood use and adheres to EU safety regulations.
Enhanced Recalls: Stay informed about recall notices. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided to remedy any potential issues.
Online Shopping: If purchased online, ensure the seller complies with safety requirements similar to those of
physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when using this product around vulnerable groups,
especially children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please contact the designated EUbased support.
Rapid Alerts: Keep updated on product safety by checking the EU's Safety Gate platform for any alerts
regarding unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the sight is securely mounted before use.
Do not use the sight if it shows signs of damage or malfunction.
Keep the sight out of reach of children and unauthorized users.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that may affect its performance.
Regularly check for any loose components and tighten them as necessary.
Use only compatible firearms and ensure they are properly maintained.
Do not attempt to modify or disassemble the sight.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing rear sight from the pistol.
Align the microRDS mount with the dovetail slot on the pistol.
Securely attach the microRDS using the quickdetach (QD) adaptor kit, ensuring it is firmly in place.
Confirm that the sight is properly aligned and secured before use.

Usage:

Engage the red dot sight by turning it on according to the manufacturer's instructions.
Adjust the brightness settings as needed for optimal visibility.
Practice target acquisition with the sight to become familiar with its operation.
If the sight is removed, ensure that the Meprolight® TruDot™ sight is accessible as a backup.

Maintenance:

Regularly clean the sight with a soft, dry cloth to remove dust and debris.
Avoid using harsh chemicals or abrasive materials that may damage the sight.
Store the sight in a cool, dry place when not in use.

Disposal Instructions



When disposing of the microRDS, follow local regulations for electronic waste.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For assistance or inquiries regarding the microRDS RED DOT MICRO SIGHT, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of your microRDS RED DOT MICRO SIGHT.
Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para microRDS
RED DOT MICRO SIGHT

Introducción
Gracias por elegir el Mepro microRDS. Este dispositivo de puntería está diseñado para mejorar tu precisión y facilitar
la adquisición de objetivos. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro del microRDS, así como
instrucciones para su instalación y manejo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el microRDS fuera del alcance de los niños y de personas no autorizadas.
Inspecciona el dispositivo regularmente para asegurarte de que no presenta daños o desgaste.
Utiliza el microRDS únicamente en condiciones para las que fue diseñado.
Si observas un mal funcionamiento, deja de usar el producto inmediatamente y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre gafas de protección al disparar.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el microRDS.
No apuntes el arma a personas o animales en ningún momento.
Familiarízate con la operación del microRDS y realiza prácticas de tiro en un entorno seguro.
No utilices el microRDS si está dañado o si no funciona correctamente.
Mantén el dispositivo limpio y libre de obstrucciones para asegurar su funcionamiento óptimo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el arma esté descargada. Retira cualquier accesorio o mira existente si es
necesario.
Montaje: Utiliza el kit de adaptador de liberación rápida (QD) para montar el microRDS en la muesca de la
mira trasera existente de la pistola.
Ajuste: Asegúrate de que el microRDS esté firmemente en su lugar y verifica que no haya movimiento.
Prueba: Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el microRDS esté correctamente
instalado y calibrado.

Uso

Asegúrate de que el microRDS esté encendido antes de usarlo.
Utiliza la mira autoluminosa Meprolight® TruDot™ como respaldo si es necesario.
Practica el uso del microRDS en un entorno controlado para familiarizarte con su funcionamiento.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el microRDS llegue al final de su vida útil, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos electrónicos.
Asegúrate de que el dispositivo esté completamente despojado de cualquier batería o fuente de energía
antes de desecharlo.
Consulta con un centro de reciclaje local para obtener información sobre la eliminación adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el uso seguro del microRDS, consulta el sitio web del fabricante o contacta a un
profesional autorizado. Asegúrate de seguir las pautas de seguridad y de estar al tanto de cualquier actualización
relacionada con el producto.



Nota: Es importante que estés al tanto de cualquier aviso de retiro de productos o alertas de seguridad a través de
plataformas oficiales, como el sistema Safety Gate de la UE. Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las
autoridades competentes.

Gracias por elegir el Mepro microRDS. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per microRDS RED
DOT MICRO SIGHT

Introduzione
Grazie per aver scelto il Mepro microRDS. Questo prodotto è progettato per migliorare la precisione e la facilità d'uso
per i tiratori. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del dispositivo.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o non funziona correttamente.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso del prodotto.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.
Assicurati che l'arma sia scarica durante l'installazione del mirino.
Non modificare il prodotto in alcun modo.
Utilizzare solo accessori e adattatori raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e che il prodotto sia privo di difetti.
Montaggio:

Rimuovi il mirino posteriore esistente della pistola.
Posiziona l'adattatore QD sulla slitta del mirino.
Fissa l'adattatore utilizzando i meccanismi di bloccaggio forniti.

Installazione del microRDS:
Monta il Mepro microRDS sull'adattatore QD.
Assicurati che sia ben fissato e allineato correttamente.

Verifica: Controlla che il mirino sia stabile e non si muova.

Uso

Accendi il microRDS e verifica che il punto rosso sia visibile.
Regola il punto rosso per adattarlo alle tue preferenze di mira.
Utilizza il mirino autoilluminato Meprolight® TruDot™ come backup se necessario.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di dispositivi elettronici.
Contatta il centro di raccolta rifiuti locale per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo Mepro microRDS. La tua
sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla microRDS RED DOT
MICRO SIGHT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Mepro microRDS. Naszym celem jest zapewnienie Państwu bezpiecznego i
satysfakcjonującego doświadczenia z używaniem naszego produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi
informacjami, aby zapewnić sobie oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z celownika.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu należy dokładnie zapoznać się z instrukcją obsługi.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Unikaj korzystania z celownika w warunkach skrajnych, takich jak ekstremalne temperatury lub wilgotność.
Upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Nie kieruj celownika w stronę osób ani zwierząt, gdy nie jest on używany.
Zachowaj ostrożność podczas montażu i demontażu adaptera, aby uniknąć urazów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż Adaptera

Upewnij się, że pistolet jest rozładowany.
Zainstaluj adapter na istniejącym rowku szczerbiny tylnej pistoletu.
Użyj dostarczonych narzędzi, aby upewnić się, że adapter jest prawidłowo zamocowany.

Montaż Celownika

Umieść Mepro microRDS na zamontowanym adapterze.
Upewnij się, że celownik jest dobrze osadzony i nie ma luzów.

Użytkowanie

Włącz celownik i dostosuj ustawienia w zależności od warunków oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem dokładności i stabilności.

Demontaż

Aby zdjąć celownik, odkręć go zgodnie z instrukcją.
Po zdemontowaniu celownika, upewnij się, że adapter jest nadal stabilny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu sprzętu elektronicznego.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym punktem
sprzedaży lub dostawcą.



Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Przestrzeganie powyższych wskazówek pomoże zapewnić, że
korzystanie z Mepro microRDS będzie zarówno przyjemne, jak i bezpieczne.
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microRDS RED DOT MICRO SIGHT Käyttö ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa microRDS RED DOT MICRO SIGHT tuotteen käyttö ja turvaohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolellinen lukeminen ja ohjeiden noudattaminen
varmistavat turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi yhdessä aseiden kanssa, ja seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja
määräyksiä.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Ilmoita mahdollisista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta tai tähtäintä kohti henkilöitä tai eläimiä.
Huolehdi siitä, että ympäristö on turvallinen ja vapaa esteistä ennen ampumista.
Ole tietoinen ympärilläsi olevista ihmisistä ja eläimistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki mahdolliset vanhat tähtäimet tai lisävarusteet aseestasi.
Kiinnitä Mepro microRDS adapteri pistoolisi takatähtäimen dovetailaukkoon.
Varmista, että adapteri on kunnolla kiinnitetty eikä liiku.
Asenna punapisteoptikka adapteriin.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöönottoa.

Käyttö

Suuntaa ase turvalliseen suuntaan.
Käytä punapistettä kohteen tarkentamiseen.
Varmista, että et käytä tuotetta huonossa näkyvyydessä tai vaarallisissa olosuhteissa.
Poista punapisteoptikka vain tarvittaessa, ja varmista, että varatähtäin on käytettävissä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelymääräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin, jos tarvitset apua hävittämisessä.

Lisätietoja
Tätä tuotetta koskevat kaikki EU:n yleiset tuoteturvallisuusmääräykset. Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset
lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja tuotteen oikea käyttö varmistaa sekä sinun että muiden
turvallisuuden.
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Säkerhetsinstruktioner för microRDS RED DOT
MICRO SIGHT

Introduktion
Tack för att du valt microRDS RED DOT MICRO SIGHT. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skjutprecision och säkerhet. Det är viktigt att du noggrant läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att adaptern är korrekt monterad innan användning.
Använd endast kompatibla vapen och tillbehör.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du monterar eller demonterar sikten.
Använd skyddsglasögon när du hanterar vapen.
Se till att vapnet är oladdat innan du monterar eller demonterar sikten.

Instruktioner för installation och användning

Installation av adaptern:

Ta bort det befintliga bakre siktesdovetail från din pistol.
Montera quickdetach (QD) adapternsats på pistolen med hjälp av befintliga skruvar. Ingen borrning
eller gängning behövs.
Kontrollera att adaptern är ordentligt fastsatt innan du fortsätter.

Montering av microRDS:

Sätt fast microRDS på adaptern enligt instruktionerna i produktmanualen.
Kontrollera att siktet sitter säkert och är justerat för korrekt sikte.

Användning av microRDS:

Rikta in siktet på målet och justera inställningarna efter behov.
Använd siktet för att öva på skjutprecision och målfångst.

Demontering av microRDS:

För att ta bort microRDS, använd quickdetach mekanismen för att enkelt lyfta bort siktet från adaptern.
Förvara siktet på en säker plats när det inte används.

Avfallshantering
Kassera produkten i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Återvinn material där det är möjligt, inklusive elektronik och plastkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.



Vi tackar för att du valt microRDS och önskar dig en säker och framgångsrik användning!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro microRDS
RED DOT MICRO SIGHT

Úvod
Děkujeme vám za zakoupení produktu Mepro microRDS. Tento optický zaměřovač s červeným bodem je navržen
tak, aby zlepšil vaši přesnost a rychlost zaměření. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání produktu,
prosím, důkladně si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormální chování, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.
Nezapomeňte, že bezpečné používání zbraní vyžaduje dodržování platných zákonů a předpisů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při montáži a demontáži zaměřovače dodržujte pokyny uvedené v této příručce.
Nikdy nevystavujte produkt extrémním teplotám nebo vlhkosti, které by mohly ovlivnit jeho výkon.
Při používání zbraně s namontovaným zaměřovačem dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Ujistěte se, že máte správné znalosti a dovednosti pro manipulaci se zbraní a zaměřovačem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Zkontrolujte, zda je vaše pistole kompatibilní s QD adaptérem.

Instalace

Odstraňte stávající zadní hledí z pistole.
Nainstalujte QD adaptér na místo zadního hledí.
Připevněte Mepro microRDS na QD adaptér.
Ujistěte se, že je zaměřovač bezpečně upevněn a správně nastaven.

Používání

Před použitím zaměřovače si nastavte cílový bod a proveďte testovací výstřely.
Pokud je to nutné, upravte nastavení zaměřovače pro maximální přesnost.
Po použití vždy zkontrolujte, zda je zaměřovač v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zajistěte, aby byl produkt zlikvidován ekologickým způsobem a nezpůsoboval žádné škody na životním
prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o produktu, obraťte se na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že jste si vybrali Mepro microRDS. Bezpečné používání a dodržování těchto pokynů zajistí vaši
spokojenost a úspěšnost při používání produktu.


